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NEW TENDENCIES IN THE LANGUAGE OF PERIODICALS AND OCCASIONAL WORD FORMATION

Summary. The article dwells upon the new tendencies that have been marked in the language of periodicals in recent years
and new, unusual even for occasionalisms word-formation models. It is the first time that attention has been paid to the active
use of graphics and color highlightin% individual letters or parts of words in order to create multidimensional build-ups. This
technique is widely used now in the formation of nonce words made up by contamination.

The article states that abbreviations and proper names of famous people have become widely used in nonce formation. The
number of nonce words, built up according to the word-building patterns that are new and yet unknown in the language system,
has significantly increased.

Modern people strive for ambiguity, blur the meanings of words, complicate their semantics, and form a multi-dimensional
vocabulary while creating situational build-ups. They actively implement the gaming potential of language. Speech formations
demonstrate a great reserve capacity of the Russian word-building system.
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CJIOBOOBPASOBATEJ/IbHAA AJAIITAIIAA AHIVINIIN3MOB
B PERJIAMHOM TEKCTE

Annoranua. B cratbe 0600ImeHE HEKOTOPHE Pe3yJIbTATH H3yYeHHA ABJICHHA 38MMCTBOBAHHA B COBPEMEHHOM ASHKOSHaHMH. Pac-
CMOTDeHH Hau00Jee W3BECTHHE KJIACCH(YUKAINA 3aMMCTBOBAaHHMA Mo cTemeHm afamtamuu. OGocHOBaHa IeJeCOOODPABHOCTH BHIEICGHHA
TPSX KJACcCcOB BaMMCTBOBAHHBIX CIOB IO CTelleHH WX afjaliTallui: HHOASHIYHEE BKPAILIGHHA, BADBAPH3MH M COGCTBEHHO BaHMCTBOBA-
Hud. Oco6oe BHHMaHWe o0paimjaercs HAa MEXQHU3M 4JAlTAlUM COOCTBEHHO AHIVIOABHIYHKHIX 3aMMCTBOBaHUH B pycckoM asnike. IIpomece
ACCHMIIAIMY TIPHHATO DPACCMATPHBATH Ha (ODPMAILHOM H JEKCHKO-CEMAHTHUIECKOM ypoBHAX. opMajpHad afanTanusd IPeJIoJaraer,
COOTBETCTBEHHO, (pOHETHIECKOE, opdorpaduieckoe, MOpPeMHO-CI0BOOOPa3oBaTEIbHOE, MOP(OIOTHIECKOe 0CBOSHHE HHOABHTHOTO CIOBA.
B crarbe BHABIEHA CTeleHb (OPMAJBHOI, B YACTHOCTH CIOBOOGDA3OBATEJBHOM, 4JANTALME AHIVMLIUSMOB B PEKIAMHOM TEKCTE B IIPO-
OKIMH Ha HMX JeKCHKO-TeMaTHYeCKYl KJacCH(UKAIuio. ABTOD IOKa3HBaeT, 3aMMCTBOBAHHA KAKMX TeMATHIECKMX DPyOpuE Hamboee
ACCHMIJIMPOBAHH B MODP(IEMHO-CJOBOOGDA30BATENLHOM TLIAHE.

KioueBhe enoBa: aHIIMIM3M, 3aMMCTBOBAHHE, aJlaNTAllUd, ACCHMUIANMWA, PEKJAMHEIA TEeKCT.

Konerm XX — magajo XXI BB. MOMHO CIMTATH MEPUOMOM HOBO# BOJHBI 3aMMCTBOBAHWN W3 AHTJIHHACKOTO
A3KKa. AKTUBMBAIMA IpOIECCa 3aMMCTBOBAHHA CBAsaHa C ruaobaiusaiueli u uuTerpanueii Pocecuu B 3a-
najHE Mup. B KadecTBe OfHOrO W3 BamHEHIINX WCTOYHUKOB AHTJIAIM3MOB B COBPEMEHHOM DPYCCKOM fA3HIKE
BBHICTYIIAET PERJIaMa: MMEHHO OHA 3HAKOMHT HOCHUTEJA PYCCKOTO A3HEKA € «HamOOJee BOCTPeOOBAHHBIME) pe-
aJUAMA 3amajHON KU3HH W € WX [EPBOHAYAIBHO MAJOIMOHATHEIMU, HO TMPUTATATEJBHBIMA H MPECTURHEIMU
umeHami, HekoTophie M3 HEX CO BPEMEHEM YCIENIHO aJalTHPYTCA K CHCTeMe PYCCKOT0o fABHIKA.

Hexp macrosmeit cTaTbi — pacCMOTPETh BOIPOC O MEXAHH3MAX AJANTAINEA AHTJIOASHYHBIX 3aMMCTBO-
BaH@A ¥ BHIABUTH CTENEHb (OPMAJBHOM, B YACTHOCTH CJIOBOOODA30BATENLHOMN, aJalTaldi aQHTJIUIASMOB B
PERJIAMHOM TEKCTe.

Ias onpemenenna mpeo6pasoBaHUA WHOA3HIYHOTO CJIOBA B CHCTEME BOCIPHHMMAMIIETO S3HIKA JMHTBHCTHI
HCIOJB3YI0T TEPMUHH adanmayus, GCCUMUIIYUSL, 8HEIPERHOCMYL, 0c60eHHOcmb. Bolpoc o cremeHwm u Me-
XaHUSMaX aJalTallid ABIAGTCA OJHUM M3 Hau0O0Jee BAKHEIX B TOOPUH 3aMMCTBOBAHHA, OJHAKO KJACCH(H-
KalWA 10 HTOMY MpPHUHIMITY, KAK chpaBemaunBo ormedaer B. M. ApucroBa, siBisercA HOPaBOMEPHOR JHITb B
HPOEKIMH Ha OIpeIeEHHEN BPEMEHHON MPOMEKYTOK, TO €CTh JWINb IIPA CHHXPOHHOM IOJX0[e K JEeKCHEe.
[as Kasmmoro mocaemyoliero Iepuona oHa He Oymer umeTh cuisl [1, c. 8]. Tumogoruio WHOA3HIHOM JEK-
CUKH TI0 CTEeleHH eé aCCHUMWJIALMU CBA3HBAKNT ¢ MMeHeM HeMeigoro Junreucra A. Illnefixepa, BrIeIUBIIETO
IBe rpynmnl caoB: Lehnwirter (3auMctBoBanua) u Fremdwdirter (MHOCTpaHHEE cI0Ba). B poccuiickoil JgmH-
IBHCTHYECKOM TPAIUIAM STHM TEPMHUHAM COOTBETCTBYIOT CJOBA «yCBOEHHBIE W OCBOEHHHIE» U «YCBOGHHHIE,
HO HeocBoeHHEIe» [6, ¢. 13], ykopeHuUBIIeecS W HEYKOPEHHUBINEECH, MOJHOCTHI ACCHMUJINPOBAHHEE M ACCH-
MIJIALAA KOTOPHX He 3aKOHYUIACK.

Muorue yuénsie (B. M. Apucrosa, A. A. Bparuna, C. A. Beasesa, W. B. ApHoaba u [p.) MCHOMB3YOT HE
AUXOTOMUYeCKHil, & TPUHADHHIl NMPUHIUI IOCTPOEHHA KJIaccUdukanyuu samMcTBoBaHuit. Tak, B. M. Apuc-
TOBA BBHIIRJIAET BPOHUKHOBEHUS, 3AUMCTBOBAHUS U YropeHenus. VIHOA3HYHbIE CJIOBA HEPBOTO THUIA HCIIOJb-
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3yIOTCS [IJiA HAMMEHOBAHUA 3aPyOeMHbIX PeaJiuii, B MX HATMCAHUYM W POM3HOIIEHWH HAGMOIA6TCA BAPHATHB-
HOCTbH, TMOCKOJbKY TAKME CJIOBA HAXONATCA HA CTAAMU OCBOGHHSA WX YHOTPEOIeHWS B MHCHMEHHOH W YCTHOM
peun. [l MHOABHYHHX CJIOB BTOPOrO THIA XapaKTepHa CTaOWMIM3alyd 3HAUeHHA, aKTHBHOE YIOTpeOIeHue
B IINCHMEHHOHN ¥ YCTHO# pedu. YKOPEHEHHA e IOJHOCTHI0 HOJYMHAKNTCA HOPMAM BOCIPHHHMAMIIETO A3HIKA,
yCBAMBAKT OIPEJIETEHHbIE IPAMMATHYECKA® KATErOPHH, PA3BUBAIOT HIHPOKWE CIOBOOODPA3OBATEJBHEE CBSHSMH,
ceMaHTHYIeCKHe BAaJEHTHOCTH, IPHOOpPETAlT CTHINCTHIECKY MapKupoBaHHOCTH [1, c. 5—11].

Tpu kmacca 3auMcTBOBaHmil BhieseHo Takie B paborax C. A. Beasesoit u U. B. Apuoasa. C. A. Be-
JIfieBa BHIIEJNAET HEOCBOEHHbIE, UACMUUHO 0CBOEHHbIE T MOAHOCTBIO 0cBoenHvie cnosa [4, c. 84], U. B. Ap-
HOJIBT, — 9K30MUBMbL, UACMUUHO ACCUMUIUPOBAHHBIE T NOIHOCIDIO ACCUMUIUPOSAHHBE Cro8a [2, c. 10D].
Murepecuo, aro B koumenmuu JI. II. Kpricuna, koTopas orasaja BIMAHEWE MPAKTUYECKH HA Bce TO3AHEHTIHE
paspaGoTEX B 00JACTH TEODHH 3aMMCTBOBAHWA, TEPMHEHY 9%30Mu3M COOTBETCTBYeT WHOe 3HadYeHWe: «dac-
THYHO aJaNTHPOBaHHOEe (OCBOEHHOE) BaMMCTBOBAHME», HCIOJNL3yeMoe A 00603HAYEHHA peaJudl WHO3eM-
Ho#t KyabTypel. HeocBoennnie e samMcrBoBaHHBIe ciaoBa JI. II. Kpricun xapakrtepmayeT Kak unosssiumsie
srpansenus. IloTHOCTBI0 OCBOEGHHEIE CJOBa HHOCTPAHHOTO IPOMCXOASHUA YUYSHHIN XapaKTepusyer Kak
COOCTBEHHO 3saumcmeosanus. TakuM o6pasoM, HeCMOTpA Ha ONpPeleNEHHHIH pasHOGOH B TepMHHOJIOTHH,
MERIY CYIMECTBYOIIMMH THIOJIOTHAMA 3aUMCTBOBAHHOM JEKCHKH IO CTEIeHH 66 ACCUMUIAIAH B S3BIKe-
perenTope Jerko ycTaHOBUTH cooTBeTcTBHA. QO0CIUB pesyJbTaThH PacCMOTPeHHHX Kiaaccupurauui, e-
JI6c000pasHo, HA HAII BATJAJ, BHIEJAATH TPHU GOJBIIAX KJIACCA 3aMMCTBOBAHHHIX CJIOB [0 CTOIIOHH HX acC-
CUMUIAIAA: WHOASHIIHBIE BKPAILIEHHA, BapPBaPU3Mbl U COGCTBEHHO 3aMMCTBOBAaHWA (TO €CTb CJIOBA, BIIOJHE
aJlalTHPOBAHHEE K CHCTEMe A3BIKa-DEIUINeHTa).

VHoA3HIYHbIe BKPAILIGHHA HAWMEHE® yCBOGHHI B SA3BIKE-POIIEIITOPe, OHM OGHYHO YIOTPEGIANTCA B PeYH
GUIMHIBOB, OKA3bIBAACH HEMOHATHHIMA [ifi MOHOJMHTBOB, W BCEr[a IIePeAaloTci OyKBaMH ASBHIKA-TOHOPA
(kak HpaBuUIO, JaTHHUIEH), B TO BpeMd Kak BapBapUsSMH MOTYT IepefaBaThcsd Kak JaTHHULEH, Tak M KH-
pununeii. Kax ormegaer U. H. Mosoasa: «Ha cramum BapBapuama NpOHMCXOTUT OCBOEHHE (JOHETHIECKOTO,
rpa¢rgecKoro, IpaMMaTHIecKOro, CeMaHTHYECKOTO ILIAHOB CJIOBa, II09TOMY /A BapBapusMa XapakTepHa
COOTBETCTBYWOIIAA BapUaHTHOCTS (B IPOM3HOLIEHWH W HAIIMCAHWW: cepPure — cépdune, HATUCAHUA: CeKOHD
xand — second hand, naetiep — nastiep — naeep; B MOHUMAHWUH: Kceporc — JIOGOH KOMMPOBAJLHHIN all-
mapaT WM TOJBKO (UPMH «Xerox»)» [g]. Ecin wHoABHYHHE BEpaILIeHHsA He (UKCHPYIOTCA B CJAOBAPAX,
TO BapBapU3MHl, Kak IPaBHJIO, HAXONAT OTPaKeHWE B CJIOBAPAX MHOCTPAHHHX CJOB, & TaKke B CJIOBAPAX
HeosorudmMoB. Takum 00pa3oM, MHOASHYHBIE BKDAILIEHAS W BAPBAPH3MBl PA3IMIAITCA MO CTEIEHH Y3Y-
aJbHOCTA M OCBOEGHHOCTH. AHIVIMITMBMH, NpUHAJJIeMKAIVe K J0O0My H3 TPEX BHIEJEHHHX KJIACCOB, MOL'YT
GBITH TIPE 3TOM MapPKUPOBAHHHIMA [0 3THOKYJIbTYPHOMY HPHM3HAKY W HMETh, COOTBOTCTBEHHO, OTTEHOK 3K-
sorugHoCcTH. MbI, TakuM 06pasoM, COMMAAPHBI C TOH TOYKON 3DPEHMA, COTJIACHO KOTOPOH HK30THBME MOTYT
OTJIMYAThCA PA3HOH CTeleHbI0 ANANTHPOBAHHOCTH.

ITpomece accuMmaAIMA OPUHATO PACCMATPHBATL Ha (POHETHUECKOM, opdorpadudeckoM, MOpPHEMHO-CI0-
BOOGPA30BATEJIHHOM, MOP(OJIOTHIECKOM U JEKCHKO-CEMAHTHIECKOM YpoBHAX. Donernuro-opdorpaduyiecras u
MOp(oJOTHIeCKas OCBOGHHOCTh CJIOBA, IPOABIAMIMIAACA B KUPHJINYECKOM HAIMCAHUM W HAaJeJeHUH CJIOBa
OmpeIeTEHHBIME MOP(OTOrHIECKUME KATErOPUAMH, ABIAETCA HEOOXOAUMbIM HAYAJBHEIM ITAIIOM OCBOGHHUSA
cioBa B gsnke-perunueHTe. OnHaxo GoJee BaxHOe 3HadeHWe HMEET JIEKCHKO-CEMaHTHIECKOE OCBOGHHE W
cJI0BoOGpa3oBaTeNbHAA AKTUBHOCTB, IPOABIANMAACA B MopdeMHsalui M HAJWYMU IIPOMSBOJHHIX OT 3a-
umcrBoBaHHOTO caosa. Tak, B. ll. Cexkupun muimer, 9T0 MMEHHO PasBHTHE § CJIOBA CIOBOOOPABOBATEHHOMN
IPOAYKTUBHOCTU HAPATY €O CIIOCOGHOCTBI0 BXOJWUTH B COUYETAHWA CO CJIOBAaMH WCKOHHOH JEKCHKH, a TakKike
PasHOTO Pofia ceMaHTHYeCKHe IPeoGpasoBaHUA M 00peTeHHe MUPOKOH YIOTPeOUTEeJbHOCTH CBHJETeJbCTBYET
0 ero JIeKCHKO-CeMaHTHIecKo# ocBoenHoctu [7, c. 83]. OdeBumHo, 9TO Ha HTale IPOHAKHOBEHHA 3aHMMC-
TBOBAHHOE CJOBO BOCIIPHHUMaeTCA Kak HEMOTHBHpOBaHHOe M HewieHuMoe. OfHaKoO 10 Mepe TOTo0 Kak OHO
VKOpeHAeTCA B A3BIKe, OHO HaUWHAeT pacnajaTbed Ha Mopdemul. Rak morasmBaer B cBoeif pabore O. II. Co-
a0ry6, mporecc mpuoOpPeTeHNS WHOABKHYHEIM CTPYKTYDPHBIM SI6MEHTOM MOP(EMHEIX CBOWCTB fABJIAGTCA JTH-
TeJLHBIM M HOCTeIeHHBIM, YUSHHH, B TaCTHOCTH, BHJEJAET IMecTh STAIoB B 3TOM mpolecce [8, ¢. 130-134].
B pesyabraTe ci0BO 06peTaeT WIEHNMMOCTH U CIIOCOOHOCTb CO3IABATH NIPOM3BOAHEE cioBa. Hambomee mpo-
IOYRTUBHEIMH croco6aMu 0Gpa3oBaHMA HPOMBBOAHBIX CJIOB HA (ase 3aMMCTBOBAHWN yYBHBIE CIATAOT Cyd-
(UKCAJbHEN, Npe(UKCAIbHEI, Cy(¢uKcaIbHO-TPedUKCAIbHER U claoBocromenune [8, c. 130-134].

Hecmorps Ha TO, 9TO B COBPEMEHHOM PYCCKOM fABHIK® (YHKIMOHWPYOT IEJHIA DA AHTJIOASHIYHHIX 3a-
HMCTBOBAHUI, OT KOTOPHX He OOpPA30BAHEl IIPOUBBONHEIE CJ0OBA (ammopwed, 0arxsapdaiiuwm, Gondronsdep,
Opatin-Opetin, Gotirom, 6Gotienm, Oati-aym, epocc-mepm3, Ouperm-xocm, xaut Gaoy, ucmed uumerm, Jat-
€691, AU3-09%, MIMBIOPUMU, HOY-TAY, 08epbOm, 08epcati0-durusepu, Paoym, roym-Ganmune, IKKAYMANM,
9HmMpu), yIEHEe OTMETA0T IOBHIIEHAE NePHBAIMOHHON akTHBHOCTH aHrUIU3MoB. IIpu sToM 3amMerByloTCA
Gosbmiell 9acTbI0 CyIMeCTBHUTEJbHEE, OT KOTOPHX IIOTOM 0o0pasyloTcA HpuJaraTelbHEE U TJArOJH.

0606muB pe3yabTaTH MPOBEISHHOTO HAMA KOMILIEKCHOTO WCCJIEJOBAHWA AHTJHUIM3MOB B PEKJIAMHOM
TeKcTe, clefyeT OTMETHTb, UTO MMeHa, LIpHHAJesmRalle PasHEM JeKCHKO-TeMaTHIecKUM PyOpHKaM, IIposAB-
JAI0T PasHYI CJI0BOOOPA30BATENbHYI0 aKTUBHOCTh. MakcMMalbHO HaCHIIEHH aHTJANMSMAaMM (M BEpAILIeHH-
fAMH, ¥ BapBapuU3MaMd, W COOCTBEHHO 3aMMCTBOBAHWMSAMH) [BA TeMaTHUKO-ceMaHTHieckmx mouas: «MuTepHeT»
u «Pernama». Ilpu sToM B mose «PexmaMa» mpeoGiaajaoT TPaHCIUTEPUPOBAHHHE BapBapUSMEL, KOTOpHE
ofpesu ywme OMPENEJISHHYI0 MOP(OJIOTHIeCKyd OPOPMIGHHOCTh (KATErOPUM POMA, FIHCJIA; MHOTHE CKJIOHSA-
10TCA). gﬂ,HaRO UX CJI0BOOOpA30BATEJbHAA ANANTAIMA, KAK MMPABWUIO, emé He Hadagach. UTOOH IIPOBEPHUTH
3Ty THIOTe3y, MHl NPOBEJH HEGOJBIIOH DKCIIEPHMEHT: IOIPOCHIN HeCKOJbENX MCIHTyeMHX (10 desoBek)
B Bospacte oT 18 ;o 25 Jjer BHeauTh MOP(EMH B CI0Bax doducep, netinepber, NPusmaeudcH, cmurep,
Grurgane, mepuandaisune, nocmep, COHOBUUMIN, CAMRIUNE, NPOMOYUH, 8 TAKEES MOMBITATHCA BCIOMHHUTH
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CJI0Ba, TPOW3BOJHE® OT IEPEUYMCACGHHHX. Tarkad 3a7a9a OKa3aJach MPAKTAYECKH HEOBHIIOJHUMON [Jf HC-
OBITYeMBIX. JTO CBHETEJBCTBYET, HA HAINI B3TJA[, O HYyJIEeBOil CJIOBOOGPA30BATENbHON &MANTHPOBAHHOCTH
VKa3aHHHX CJOB.

Yro racaerca HamboJee JACTOTHHIX AHTIMINAMOB B TeMaTwdeckoii py6pukre «WHTepHeT, KoMmmbloTep-
HBI® TEXHOJOTHUH», TO OHH, HAIPOTHB, OTIMIANTCA ASPUBAIMOHHON AKTHBHOCTHI. B mepByi odepesms, 310
KacaeTci TakMX 0asoBHX cJIOB, kak Hwumeprnem, 6e6, xocmume, catim. Tax, croBo Hnmeprem CIymUT
npousBojAmeii 6a30i 1uA 00pasoOBaHMA IENOTO PANA CIOMHHX cioB. Hampumep, B mMpoaHAIH3HPOBAHHBEIX
HaM{ peKJaMHHX CJIOraHaX 3a()MKCHDOBAHH CJIe[yIOIIHe IIPOM3BOJHEE, Cp.: unmeprem-meppumopus (Teos
Hurepuer-Teppuropua); unmepnem-xage (HHTEpHET-Eahe 0ns eypmanos); unmepnem-scypran (HHTED-
HeT-EKYPHAT 60mpocos); uwmepnem-mazasun (Lpuopumemmoe obcayrcusarue no Ouckowmmuos xapme 60
ecex unmepnem-mozasurnaxr Pynema). 1lo nanaum «ToakoBoro croBapsa Heoxorusmos» [9], croBoobpasosa-
TeJbHOe I'Hesfo cioBa Mumepnem — ofHo W3 HamboJee PasBeTBISHHHX, MPUYEM a6COMIOTHOE GOJIBIITHCTBO
[pou3BOAHKIX ci0B (8D) B HEM cocraBIAT caoHbe ciaoBa. Menrca Takme cydurcaibHbe 00pasoBaHu,
cp.: unmepnemusayus, uwmepnemuur. HecrydaliHo croBociomeHne U cy(guKcarmyua OTHOCATCA K YHCTY
HanGosee MPOAYKTHBHEIX CIOCOGOB CJOBOOGPa30BAHHA B COBPEMEHHOM PYCCKOM S3HIKe.

Bricoroii €10B006Gpa30BaTEJAbHON AKTHBHOCTHIO OTJIMIANTCA TAKIKE HEKOTOPHE TEPMHHBE TEMATHIECKON
rpynnn «fpacora (caJoHH KpacoTh, KOCMETHEA)»: augimune — «HOATAEEKa» < aHII. lifting — «moabéM,
HOJIHATHO»; NUPCUHZ — (MPOKOJ, B KOTOPOM HOCAT YKpameHwe» <  aHIJ. Piercing — (IPOKOJI»; Nu-
JUHZ — (IACTKA Junay < aHII. peeling — «OvUINeHUe, YHCTKAY < 10 peel — «OIMMATD, CHUMATD KOMUILY;
IMeJYIIATE)Y; CKPal — «KpPeM JJf OTIIeJYIIMBAHUS, OYACTKH KOEM» < aHIJ. fo scrab — «uapamate» u Jp.
IIpomsBonHbIe OT ATHUX CIOB TaK#Ke Uame BCEro o0pasylTcs MyTEM CIOBOCTOMEHHA. Tak, B MPOAHAIUBHU-
POBAHHEIX HAMH PERJIAMHBIX TEKCTaX BCTPETHJIACH CJAEAYIOIIUE CJIOMHEE CJI0BA, IPOM3BOIHBIE OT Ju@Gmumne:
AUPMUHL-ANRAUKAYUU, JUPMUHE-2eLb, TUDGMUHS-2UMHACTIUKS, JUPMUH-KPeM, TUPGMUHE-MACKA, TUPh-
MUHE-NPERAPAMDBL, JUPMUHE-NPOPAMME, IUPMUHS-CLIBOPOMER, cunyc-rugdmune. B periaMHOM EKocMme-
TOJOTMIECKOM JUCKYPCE aAKTHBHO YIOTpebJAeTcs NPHJIAraTelbHOe aughmuneosvisi, o6pasoBaHHOE Cy(QOUEK-
caJbHHM croco6oM. MEl 3a(uECHPOBAJIM €r0 B COUETAHHAX JUPMUHL08bIT 2ean, JuPmunzosviti Koxmesas,
aufmuneoswisi womnaexc, augmunzosvsi aggerm. (Moderupyrowas yearaxnsowas macka. Oxasvieaem
nodmseuealowee, yrpenasouee Oelicmeue, npensmcemeyem nposucarnuro miuoneld. Kpome evipascennoeo
JHQPTHHTOBOTO IPPEETA MOACKA MAKICE 0KA3LIBALH UHMEHCUBHOE YeaarcHIowee deticmsue...) B npodec-
CHOHAJHHOR PEYM KOCMETOJOTOB W B YCTHOM pedd MOCETUTEeNel KOCMETHIECKUX CAJOHOB MbI 3a(UECHPOBAJIA
rJIaros Augimunez06amos, OJHAKO B PEKJIAMHEIX IHCBMEHHHX TEKCTaX OH HaM He BCTPETHJCH.

Bosbmioit momyJIApHOCTHI0 CPOIH MOJOMBMHKN CETOJHSA IIOJb3YeTCH NupPCu#z, 9r0 00yCIOBIMBAGT YACTO-
THY10 yIOTPeOJIAeMOCTs 3TOTO U MPOU3BOAHEIX OT Hero caoB. Hamp.: nupcune-manus, nupcune-yxpawenus,
NUPCUNE-HANPABIEHUE, NUPCUHE-0CTONCHENUS, NUPCUH-KOCMEMOL02US, NUPCUHE-PEROPD, NUPCUHZ-KOPCEM.
Kak MosomémHbe CIEHTH3MBL YIOTPEOAAIOTCA Tak#Ee CyPQUECATHHOS TPHUIATATONBHO® NUPCUHZ08bIE U TIa-
TOJ NUPCUHZ08AMD.

IIpumeqaTensHo, 9T0 €JI0BOOGPa30BATENBHOM AKTHBHOCTBI) MOTYT OTJIMYATHECA HE TOJBKO OCBOEHHHI®
rpadudecKr BapBApH3MbI, HO U T€, KOTOPHE COXPAHWIN HANWCAHWE JATHHHUIEH. JTO KACAETCA, HAMPHMED,
OfHOTO M3 HauGoJee IONMYJADPHHX cJoB mocienHero BpeMeHm — SPA (or aura. Spa: 1) «MEHepaJbHHIR
HCTOYHUEY; 2) (KypopT ¢ MHUHepaJbHHMH BojaMu»). A66peBmarypa SPA pacmmdpoBHBaeTca Kak «Sanus
per aquam» — «3710pOBbe depe3 BOLY». AHaJIW3 CIOBOOOPA30BATENbHOM CIENH(PUEN M OCOGEHHOCTEH YIIO-
TpeGIeHUA 9TOr0 caoBa mpeacrasieH B crarhbe A. I'. Imrymesoit [10, c. 2083—206]. HccaenoBaTeabunia, B
9aCTHOCTH, BHIEJAET TaKue CJI0Ba-KOMIO3HTH ¢ KommoHeHTOM SPA: SPA-yewmp, SPA-wypopm, SPA-ca-
a0, SPA-cmydus, SPA-umanuriop, SPA-muneparouoisi, SPA-mepanus, SPA-anussyus, SPA-npoyedypo,
SPA-ycayea, SPA-wocmemura, medu-SPA, SPA-womnnerc, VIP-SPA-yxrod n pp. CJI0BOOGPA30BATENb-
Hoit akTuBHOCTH SPA TOBOPUT Takie ero WCIOJb30BaHWe B A3HKOBON urpe: SPA-xotcmeue, SPAceneue.
Hamp.: 3a SPAcennem mena u dywiu caedyem obpawjamscs 6 waunury «lane Canwmas. Taxum oGpasom,
HecMoTpA Ha TO, 9To ciaoBo SPA dame (YHKIMOHHpYyeT B PYCCKOM A3HKE B IpauieckoM o(OpMIeHUH
A3HKa-NOHOpa (X0TA BCE 60Jiee YACTOTHHIM CTAHOBHTCA W EWpuLingHoe Hamucaunme CIIA), Bhicorasd cre-
[eHb er0 y3yaJbHOCTH, & TaK#e CJI0BOOOPABOBATEJIbHAS AKTHBHOCTH, HA HAIMI B3IJIAM, AT OCHOBAHHE [JA
KBAIN(UKAIINN ero He Kak MHOS3HYHOTO BKpAILIeHNWd, a Kak BapBapuaMa.

Bricoroii c10B006pa3oBaTeIbHON AKTHBHOCTHIO B COBPEMOHHOM PYCCKOM A3HIKE OT.IHIAETCA TAKEE CIOBO
pummec, KoTopoe, NpUHAjIexa K TeMaTudeckoMy 1ojw «Cropr», OfHOBPEMEHHO IIpUHA/IEHUT K Lepude-
pufino#t yactu moxa «Rpacora»r. O6miemsBecTHO, 4TO TeMaTWIecKWe I0JA HaKJIaJRBaloTcd ApYr Ha Apyra
cBouMHU TEepUPEPUIAHEIME 30HAME. B ¢10B006pa30BATEILHOM THE3JIe HTOTO CJIOBA MPe00JaIaloT IPOM3BOIHBIE
KOMITOBUTHL: (hummec-arxadenus, gummnec-adapooura, 6qmmuec~emum1wmm:a, Ppummec-sansmus, gummec-ray6
u noy. BecbMa ynoTpeGUTeNbHHM B PEKJIaMHEX COOOIEHHAX ABJAETCA Takme cypuKcaIbHOe ITpUiIararTesb-
HOe (fummecosviti (Pummecosvimu OBHIBAOT Hopym, GOMUHOK, KOHLKEU, MIU, DONUKU, 34T, SUMHACTIUKGE,
aspodura, rvamanue Ha poauwkrar W Up.). Berpedaercda Takme CI0KHOE NPHIAraTeIbHOE CHOPMUBHO-PHUM-
HEcoevLil, B COCTaB KOTOPOTO IIpHJAraTeJbHOE ¢iummecosviti BXOJUT yie Kak OfHA U3 IPOMBBOAAMMX 0as.
Kpowme Toro, B persaMHbix 00'bABJIEHAAX BeCbMa 9ACTOTHO CJIOBO fumbos (B BHAYEHWH «OOJBINONH HATYBHOM
MAI»), KOTOpPoe ABJAETCA CAOBOOGPA30BaTeJbHON Kajabko#t ¢ aHramiickoro fitball. B pernamuoM cooGmie-
Hun Imom DPum — npocmo xum! crarruBaeMesa ¢ npousBogHEIM Pum, 06pasOBAHHHIM OT CIO0BA ummec
croco6oM yCedeHnsA HPOUBBOAAMIEH OCHOBHL [0 THIY Machumogon — mae [3,c. 316]. Tarue cmoBa, Kar
IpaBUIO, HOCAT pasroBOPHEI! Xapakrep. YmoTpeOjeHue HeoxormsMa Pum B TaHHOM pEKJIAMHOM cooOIme-
HUU B PU(Me CO CIOBOM Zum SBHO PACCIMTAHO HA MOJIONSHHYIO IEJIEBYI AYAMTOPUI0 W MPECTe[yer IeJb
HOBHICATH yPOBEHb MHTHMHOCTH cooGmenusa. CioBo giummec akTMBHO (YHKIMOHHPYET HE TOAbEO B cdepe
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pEKJIaMH, HO U B pasroBopHO-ObiToBOM muckypce. IIpwaém spmeck Goabmmoe pacmpocTpaHeHWe IOXYTUIA
IIPOM3BOJHbIE TJIATOJBL MAPrOHHOTO XapakTepa gummuecosams, gummuecums, nofumuecums U name dum-
Hecuposams, KOTOPEE IePefaloT OTTEHOK IICEBIOJATEPATYPHOCTH.

TaxuM 06pa3oM, B PaMKax COBPEMEHHOTO PYCCKOASHTHOIO PERJAMHOrO JUCKypca (YHKIMOHHPYIOT aHT-
JWIU3MEL, B PasHOW CTeIeHH aJalTHPOBAaHHEIE K cHCTeMe pycckoro ssnka. CtepaMu, MaKCHMAIbHO OTKDHI-
THIMHU JJIf TIPOHMKHOBEHMS aHIJININ3MOB, ABIAITCA «MHTepHET M KOMIBIOTEpHHE TeXHOJOTHH», «Pergaman,
«Kpacora (caoHBI KpacoTh), CpPeiCTBa yxoma 3a BHemHocThbio», «Moma» («Omemma, o6yBb»), «Cmopty,
«MaccoBasg kyabpTypa». Kak OTY8TINBO [IPOABHUBINYIOCA TEHNEHIUIO CIeIyeT OTMETHTh TOMHHHPOBAHHE IIPak-
THIECKA BO BCEX CEMAaHTHKO-TEMATHIeCKHX IIOJAX MHOASHYHHX BEpamieHuii. VccrenoBaHue COOTHONIEHUS
MHOA3HYHHIX BKPAILIEHAH ¢ IPYTMMH BHAAMW 3aMMCTBOBAHHHIX CJIOB B IIPOEKIIMM Ha CTPYKTYDPY PEKJaMHOI'0
COOOINEHNA CBHETENLCTBYET O TOM, 4TO B CJIOTaHAX H 3ar0J0BKaX, HEPeJKO HaXOAAMNMXCA B OTHONIEHHAX
TOM/IeCTBA, WHOASHYHHE BEpaIuieHHA a0CoJI0THO JOMUHUPYIT. B OCHOBHON e 9YacTH pEKJIaMHOTO TEK-
CTa KCIOJB3YTCA AHTMIUIUAMEL, OTINIAMIINECA PAasHHIM YPOBHEM OCBOSHHOCTH. UTO KacaeTCs MeXaHHBMOB
ajlanTal[iy aHIVMIUBMOB, TO TPaHCAMTEpalUd M Mopdosorudeckasd OQOPMIEHHOCTh BHCTYIAOT KAk MeXa-
HUSMHl yCBOEHHA, a JePHBALOHHAA aKTHUBHOCTh M COOTHEeCeHWe CO 3HAUeHHEM CJIOBa PasiWdHHX O0OpPa3HEIX
IPECTaBJICHA — Kak MeXaHHBMH TIyGOKOTO OCBOEHHA CJIOBa ASHIKOM-penumueHToM. Hamboree BECOKAs
CTeIleHb CJI0BOOGPas3oBaTeJbHOH aKTHBHOCTH XapaKTepHa JJid 3aWMCTBOBAaHWH, MPUHAJJIEKAIUX K JEKCHKO-
TeMaTudeckuM py6puxam «VHTepHeT, KOMILIOTEPHEe TexHOJOTHM» M «KpacoTa (CaJOHH KpAacOTH), CpPeCcTBa
yX0Ia 32 BHEIIHOCTHIO).

PesyabraTh IpOBESEHHOTO HCCIAENOBAHUA CBUIETEJIBCTBYIOT O TOM, 4TO TOJBKO 9acTh AaHIJIMIA3MOB,
HCIONb3YEeMEX B PEKJIAMHOM TeKCTe, ITOXyIaeT IMHUPOKOe DACIPOCTpaHeHHe B [oBCefHeBHOH peun. Cope-
MeHHad ASHKOBafA cuTyauus B Poccuu, BOIperu 3arIiodeHMAM HEKOTODPHX YI6HBIX, €mE AateKka OT GHJInH-
rBA3Ma, ¥ MHOABHYHHE BKDAILICHNSA, KOTOPHE IPeo6IafalT B pEKIaMHEX TEKCTaX, OCTAalOTCA JJId MHOTHX
HETOHATHHIMH, & SHAYUT He MMEI0T IIAHCOB Ha MMPOKYI y3yaJbHOCTh. TeM He MeHee HX JacToe IIPHCYTC-
TBHEe Ha TadeTHHIX II0JOCAX W CTPAHUIAX KYPHAJIOB, B TeJe- U pajmosHUpe JeJaeT AHTINIUSMEH, & TaKMKe
CBASHIBAEMEle C HHUMM IIOHATHA, CTEPEOTHIH IIOBEJeHWS W OTHOIIEHWA K JEH3HM BCE 6oJee NPUBEYHEIMU
IJA HOcuTenel PYCCKOro As3bika. MOMHO IPeAmoIOmUTh, ITO 3TO € HeHs3(emHOCTHI IOBJEUET 3a COGOMH
M3MeHeHHA B I[eHHOCTHO} KapTWHe MUpa HOCHTeJell pPyccKoro A3HKA.
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CJHAOBOTBIPHA AJANTANIA AHIVIIASMIB ¥ PEKJIAMHOMY TERCTI

Anorania. Y crarri ysarajabHeHO HefAKi pe3yJbTaTd BUBYEHHA ABUINA B3aIl03MYEHHA B Cy4acHOMY MoBosHaBerBi. Posrasmyro Haii-
Ginmbm BimoMmi kJacupiranil samosudeHs 3a cTymeHeM ix amantoBaHocTi., OGIPYHTOBAHO JOLLILHICT: BUILIGHHA TPHOX KJIACIB 3a1osunde-
HHX CJIIiB B8 CTyIleHeM iX ajamraiji: iHIOMOBHI BRpaIlNeHHA, BAPBapU3MH Ta BiacHe 3amosuieHHA. Oco6aHBY yBary 30CepelikeH0 Ha
MexaHi3Max ajanTauii BlacHe aHIVIOMOBHHX 3aI0BUYeHb y pociiicokiit MoBi. IIponec acuminauii 3a3Budail po3raanaioTbh Ha GOpMAILHOMY
Ta, JEKCHKO-CeMaHTHIHOMYy piBHAX. PopMaibHa afanTania mepembadae, BifmOBiAHO, PoHeTHuHE, opdorpaditne, MOPPeMHO-CIOBOTBIDHE,
MOp¢OJIOTiTHE OCBOEHHSA IHNIOMOBHOTO CJOBa. ¥ CTaTTI BHABJEHO CTYNiHb (OPMAaJbHOI, B0KpeMa CJOBOTBipHOI, afamTallil aHTTinu3MiB
Y PeKJIaMHOMY TeKCTi B IPOeKuii Ha IX JIeKCHKO-TeMaTHuYHy KJacu(ikaiiio. ABTOp HOKasye, 3all03MYEHHA AKUX TEMAaTHYHUX DYOpPHK
Ha#6iIbm acuMiTboBaHi B MOP()EeMHO-CJIOBOTBIDHOMY ILIAHI.

KiouoBi eaoBa: aHTIinMsM, 3aM03WYEHHSA, aATITAllifA, ACHMIIANIA, PEKJIAMHHH TEKCT.
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DERIVATIONAL ADAPTATION OF ANGLICISMS IN THE ADVERTISING TEXT

Summary. This article summarizes some of the results of the study of loanwords in modern linguistics. The author considered
anglicisms in the most well-known classifications of loanwords according to the degree of adaptation. The researcher proves
the feasibility of distinguishing three classes of loanwords according to their degree of adaptation: embedded foreign elements,
barbarisms and loanwords proper. Particular attention is paid to the mechanism of adaptation of English loanwords in the Russian
language. The process of assimilation is usually regarded on the formal and lexical-semantic levels. Accordingly, formal adaptation
suggests phonetie, orthographic, morphemic-word composition, morphological analysis of the foreign language word. The article
revealed the extent of formal, particularly formative, adaptation of anglicisms in the advertising text projected on their lexical
and thematic classification. The author reveals thematic scopes of loanwords with the highest degree of assimilation from the
morphemic-derivational point of view.

Key words: anglicism, loanword, adaptation, assimilation, advertising text.
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I'PAOPNYECRUE ORRASVUOHAJNSMBI PERJIAMHOI'O TUCRYPCA

Annoranna. Crarea NMOCBAIEHA PACCMOTPEHHI0 NPUEMOB CO3/AHMA OKKA3UMOHAJIU3MOB B PEKJIAMHOM [UCKypCe. ¥ [eJAeTCH BHHMA-
HHe OTCYTCTBHI €[WHOH TEPMHHOJOTHIECKOH 6asH 1A HaMMEHOBAaHWA rpaudeckoil okrasmoHaibHOcTH. Her emumera u g1a aac-
cuuramuyu TOROOHEIX enmHM. Llesbio cTaThu ABIAETCA aHAJIM3 TpadUIecKHX MHHOBAIHE B PERJIAMHOM IHCKYpCe C TOUKM 3PEHHA
HX KJIaccH(UKallid H BHABIeHHe 3aKOHOMepHocTefl WX Hcrmoab3oBaHHA. Ha ocHOBe yduTHBaHEA (HOPMAJbHO-CONEPHATENbHHX 0CO-
GeHHOCTe! rpadUIeCKHX OKKASHOHAJM3MOB M DeAJbHHX M JOMKHHX MOTHBAIIMOHHHX OTHOIIEHHH, BCe rpadmiecKne OKKASHOHAJIH3MEL
PEEJaMHOT0 JUCEYPCa NOJeJeHH Ha D EKaaccoB. IIofpoGHO paccMOTpeH KamOhil KIacc M NPOaHAJIH3UDOBAHH mpEMepH. OcoGoe BHHU-
MaHHe yreadeTca 5-My Kiaccy (HasBaHHOMY «GyKBeHHHIMH OKKasHOHAJIM3MaMH»), TaK K4k B COBPeMEHHOH peKJaMe MMEHHO STOT THII
dame Bcero 3afeiicTByeTcda KommpaiiTepaMu. AHAIMSWpyeTCA IPHYMHA MCIOMb30BAHUA Tpa(UIeCKNX OKKASHOHAJINSMOB B DEKJIAMHOM
IHCKypCe.

10UeBEe CJI0BA: rpauIecknfi OKKA3HOHAIN3M, PeKJIaMHHII JTHCKYPC, HeoJeKceMa, A3BIKOBAA HIpa.

JIMHrBUCTHL ¢ HEJABHWX IIOP CTAJH AKTHBHO M3YJaTh TAK HA3hBAeMOe rpa(uiecKoe CIOBOTBOPIECTBO,
BO3HUKaoIee Kak B OyOJIHMIMCTHIECKOM, Tak u XyjosecrtseHHoM tekcre. T. B. Ilomosa, B. Il. UsoroBa,
C. B. Nabacosa, B. B. Rpusenkro, A. P. CyxopykoBa u [gp. HCCIeLYIT rpad)uieckne OKKa3MOHATU3MEL A3LIKA
CMH, a kak cpencTBO IPOABJEHHA HMAMOCTHJIA MUCATENA MX paccMarpuBalT rakue yiéusie, rak H. I'. Ba-
6enxo, H. A. Hukosuna, O.T'. AprémoBa. HecMmorpa Ha mnosBuBImeiica mHTepec K JaHHON mpobJeMaTuke,
yu8HbIe eI He TPUILIM K eIAHOMY MHEHHI0 OTHOCHTEJHbHO HAMMEHOBAHHA eIUHUI[ IpapuiecKoii OKKasw-
OHAJBHOCTH. B IejoM e, oTHocACh K 0GJIaCTH JEKCHYECKMX WHHOBAIWi, rpadudeckue OKKa3HOHAJIM3MEL
HOPOETAI0T MHOMKECTBO CIIOPHEIX MOMEHTOB. CJ0EHOCTh BH3HBAET U MPUHIWI KJIACCH(YUKRAIME HOJOCHHIX
HoMuHaIui. Bor movemy meqp Hamedi cTaTbd — MPOAHAJAZUPOBATH rpaduuecKre WHHOBAIWA B PEKIAMHOM
IUCKYypce ¢ TOYKH BPEHMA HX KJIacCH(DMKAIMK U BHABUTH 3aKOHOMEDHOCTH WX HCIIOJNb30BaHUA. MaTeprasioMm
HCCJIEIOBAHUA MH BHIODAJH PeKJIaMy, Tak Kak B IIOcIeJHee BpeMd MMEHHO B Heil 3a()MKCHPOBAHO MHOKECTBO
CIIy9aeB HCIIOJb30BAHUA IPAPUIECKMX OKKA3MOHAJINBMOB.

B JsmHrBHCTHEE CymecTBYeT IeJHH pAj TepMHHOB i HAaWMeHOBaHWA Trpaguieckoll OKKa3MOHAIb-
HoCTH, Haubojee IONMYJIADHHE W3 KOTOPHX: rpagudeckue oxkasmoHaumsme (T. M. Cypurosa, B. B. Kpu-
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